Дівчинка Аліса та принцесса Недоїдландії. 
Колись давно в маленькому містечку жила дівчинка Аліса. Вона була гарною, кмітливою та дуже доброю дитиною. Всі навколо любили її за дружелюбність та здатність прийти на поміч у любу скрутну хвилину. 
Батьки дуже пишались своєю донькою, хоча і в них був привід для сварки. Справа в тому, що Аліса ніколи не могла доїсти подану їй страву до кінця. Будь це улюблений мамин борщ, татова фірмова каша, чи найсмачніший у всьому світі кекс. Це дуже засмучувало батьків Аліси але вони не могли з цим нічого зробити.
Вони намагались присоромити доньку, мов мати вкладає в кожну страву шматочок свого серця та любові, але це не допомогло. Батьки спробували ділити кожну страву навпіл, аби їх дитина скуштувала свою звичну порцію але до кінця. І ця спроба була такою ж провальною, як і всі інші. 
В кінці кінців мати Аліси махнула на все рукою і облишила всі зусилля привчити доньку доїдати до кінця. 
Якось гарним зимнім вечором, Аліса та її батько гуляли по вулицям свого міста, розглядаючи неймовірні прикраси, які розвішували навколо. Зовсім скоро у їх місті, та й у всьому світі очікувалось свято Різдва. Всі жителі міста насолоджувались білосніжним снігом, та розважались усі разом у прикрашеному парку, граючи у сніжки.  
· Аліса, можливо ти хочеш провести час з своїми друзями? – спитався батько, спостерігаючи за групкою бешкетників, які катались з великої гори. 
Дівчинка також подивилась в ту сторону і пообіцявши батькові бути обережною, не поспішаючи пішла до друзів. Раптом, щось зліва блиснуло неймовірним сяйвом і на якусь мить осліпило дівчинку. Трохи згодом, коли очі звикли до такого яскравого світла, Аліса намагалась розгледіти що ж ховається позаду цього сяйва. 
Підійшовши трохи ближче, дівчинка зі здивуванням побачила гарного чоловіка в урочистій формі. Він був схожий на лицаря з казок, які їй читала мати на ніч. 
· Гарного вечора, Алісо. – з посмішкою промовив чоловік, та протягнув до неї свою руку. – Ти маєш піти зі мною. 
· Доброго вечора. Звідки Вам відомо моє ім’я? – з ледь вловимим страхом у голосі запитала Аліса. Вона не спішила протягувати руку у відповідь, пам’ятаючи слова матері про те, що не можна довіряти незнайомим їй людям. 
· Мене відправила за тобою принцеса Недоїдландії, їй відомо про тебе все. Не бійся, я не причиню тобі зла. Ходімо зі мною. – з тою ж посмішкою сказав чоловік. Аліса озирнулась навколо, побачила друзів, свого батька, який розмовляв з сусідами. Ніхто не помічав яскравого світла та незнайомого чоловіка, ніби усе це не існувало, ніби це відбувалось лише для Аліси. 
· Добре. – відповіла дівчинка і взяла свого лицаря за руку. Вона була дуже зацікавлена невідомою їй Недоїдландіїю і нічого не могла з собою вкоїти. 
Поки навколо все кружляло, та змінювався пейзаж, Аліса міцно тримала чоловіка за руку і з тремтінням у серці гадала, що саме її очікує. Раптом все припинилось, і дівчинка отримала можливість озиратись та оглядати неймовірно гарну країну Недоїдландію. 
Все навколо було таким гарним та яскравим, але повітря було ніби насичене смутком та печалю. Діти, яки проходили повз, не посміхались, вони йшли понурив голови, так само як і дорослі. 
· Чому всі такі сумні? – запитала Аліса з жалем спостерігаючи за людьми. 
· Наша принцеса завжди плаче, а від її настрою залежить все навколо. Зараз ти її побачиш і вона тобі все розповість. – відповів лицар та пішов по повитому квітами містку. 
Разом вони увійшли у неймовірно гарний замок, в якому також все було сумним. Трохи згодом, Аліса побачила красиву принцесу, в якої з очей котилися сльозі. Від цього видовища, все в середині дівчинки затремтіло, їй хотілось обійняти та заспокоїти принцесу, але вона на це не наважилась. 
Озирнувшись ще раз, вона помітила, що навколо лежить дуже багато кексів та тістечок, але вони були з’їдені лише навпіл. 
· Ласкаво прошу у країну Недоїдландію. – так само зі сльозами на очах промовила принцеса. – Мене звати Зоряна і тепер ти будеш жити тут. 
Аліса була вкрай здивована такою поведінкою і словами принцеси, вона глянула на лицаря, шукаючи в ньому підтримку, але він вже стояв з іншими придворними і робив вигляд ніби вони незнайомі. 
· Але, це неможливо, принцесо Зоряна. В мене є батьки і друзі, власний дім і я зовсім не хочу жити тут. – промовила дівчинка зовсім не розуміючи яким чином їй повернутись додому. 
· У всіх дітей раніше був дім та родичі. Так само як і в мене. Але ти, та й усі інші діти ніколи не з’їдали свою їжу. Так само як і я. Тому, вважай, що усі ми покарані та приречені на життя тут. – сказала Зоряна, намагаючись витерти сльози. – З самого малечку я любила різноманітні тістечка, але ніколи не могла доїсти їх, тому що смак був не такий, який я хотіла. Мені хотілось чогось неймовірно смачного, але все було не так. В кожному тістечку ніби не вистачало останнього інгредієнту і це засмучувало мене. Трохи згодом, мої батьки відправили мене сюди, створивши мені особисте королівство. Сюди приїжджають безліч кухарів, якім і досі не вдалося мене здивувати. 
Дівчинка слухала гарну та сумну принцесу і думала про те, що все це неймовірно. Ніби це якийсь сон, який ось-ось закінчиться і вона прокинеться у своєму ліжку. З жахом думаючи про те, що вона ніколи не побачить своїх батьків, дівчинка зажмурилась і впала на коліна. Її руки опинились на вологої підлозі, куди стікались сльози принцеса. Але щось здалось Алісі дивним, відкривши очі, вона побачила, що сльози стали білими. Підійнявши руки, та облизнувши палець, вона відчула смак глазурі і посміхнулась. 
· А якщо я зможу Вас здивувати? Ви відпустите мене додому? – запитала Аліса, поглядаючи на здивовану принцесу. 
· Звичайно, але якщо ти не зможеш цього зробити, ти залишишся тут назавжди. – відповіла Зоряна.
Підійнявшись на ноги, дівчина підбігла до столику, де стояла таця з фруктами, обережно виклала їх на стіл, та підійшла до принцеси. Вона попросила Зоряну пролити свої сльози на тацю, і отримавши те, що було потрібно побігла до самої великої пекарні. Там, вона пояснила свою ідею кухарям, та разом з ними почала готувати кекси. Вони вийшли дуже гарними, прикрашеними різнокольоровою глазур’ю, і як сподівалась Аліса, дуже смачними. 
Усі придворні, та й усе королівство зібралось у залі, коли туди прийшла Аліса з тацею тістечок. Вона протягнула їх принцесі Зоряні і трохи відійшла назад, очікуючи вироку принцеси. 
Принцеса оглянула кекси і скуштувала один. І диво, вона з’їла його весь, не лишивши ані крихти. Усі були здивовані і нарешті посміхались. Та й сама принцеса перестала лити сльози, а з задоволенням куштувала й інші кекси. Вона сміялась, та пригощала усіх своїх придворних. 
· Ти можеш повернутись додому, Алісо. Так само як і всі інші. Усім нам час додому. – сміючись промовила принцеса і обійняла дівчинку, яка змогла її здивувати. 
Усі діти повернулись до своїх домівок, обійняли батьків, та не забули принцесу Недоїдландії і вирішили, що з цього часу, вони будуть доїдати усі страви, аби не стати таким ж сумними, як принцеса Зоряна. 
